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may be stationed permanently at Jaunpur and directed
to assist him when necessary.    Order,    This will be done.
(2) In case five or six days delay should occur in payment
of the qist no muliassil1 or peon   may be posted (at Ms
house).   No' orders.    (3) As the assessment    of his farm
has been based on the   gross accounts of the year 11892
Fasli (1781-2 A.D.) he shall collect the revenue agreeably to
(the amount) of last year.    Order.    He may collect the
revenue and keep the country flourishing.     Let no com-
plaint arise against him,    (4) Several   tahikdars   are dis-
obedient and refractory.    They do not pay the revenues
regularly.    He should be authorised to turn them out.
Order.    Defaulters must be punished.    But no one should
be persecuted on    account of personal animosity.    (5)
When his agents go to collect money most zamindars and
ryots refuse to pay and threaten them with knife and poison*
How are they to be   dealt   with ? Order. Proper action
should be taken according to the established procedure.
{6) Should any one claim and obtain   from the presence
{the Eesident) any of the taluks or villages   farmed out
to him (the Mirza) he may  be  allowed a   corresponding
deduction from the revenue.   Order.    Deduction will be
allowed.    (7) In case of natural calamities he expects   to
be    indemnified.     Order. Justice shall be done  after en-
quiry,

II, III and V, Grant of farms issued separately under
the seal and signature of Raja MaMp Narayan, Messrs
Francis FowJce and James Or ant, during 1785-7.

Name of lease holder
	Pargana or village formed
	Term   of     Revenue* Benares lease                sicca rupees
		
(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	

Mirza Kalb Ali Khan
	taluk Gopalapur, pargana Mariahu,
	1193-5 Fasli. (1785-8)
	1,65,003
	0   0

sarkar Jaunpnr,
suba Allahabad.
Do.      .        ,    taluk Barsathi,                 Do.                2,22,903    0    0
pargana Mariahu,
sarkar <Taunpur.
1 A collector of revenue; tax gatherer.
s 1179, in the vol. of translations appears to be a